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Jugoslavija bo dobila od Italije 
odškodnino za napad na Bitolj 

ko bo Italija plačala za odškodnino, povzro-
čeno po bombah njenih letal, želi, da se sma-
tra zadeva zaključeno in "prijateljski odnoša-
ji" bodd vladali še naprej med obema drža-
vama. 

fad. —Italijanski bomb-
so metali bombe na jugo-

^sko mesto Bitolj v Južni 
^ 5. novembra in italijan-
v'ada je pripravljena plača-

°dškodnino za 19 ubitih in 33 
$enih oseb po bombah, poleg 
i °dnine za vso materialno 
p0' povzročeno ob tej priliki, 
počilo pravi, da so italijan-

s k i bombardirali Bitolj 
, .^moti" in italijanska vlada 

di tega dogodka 
ij °vanje Bolgradu, radi krše-
^ nevtralnosti Jugoslavije in 

t l2Sube na življenjih ter ško-
A ^ Posetvih. 

^ L* Jfee mesta je bila poslana 
. ki je precenila škodo 

^ sotovila na dveh nerazpoče-
^ombah, da so italijanske. 

Je to sporočila vladi v 
^ H ki je potem obvestila 
l vlado z sugestijo, naj še 
j ^eiskuje, če želi. 

a ^ Rima je prišlo v sobo-
H^cilo v Belgrad, da itali-

a vlada priznava, da so bi 

Jjfcl ZA NAŠO 
on jiCNO IZDAJO 

t^' spretni dopisovalci bodo 
^ 0 tudi letos prispevali z 
^ , ' ^anki in spomini iz svo-
^ UVriih dni. Vsaka božična 

^ a Ameriške Domovine je 
1» i , t e g a lepega in zanimive 

ii^ja. Prosimo pa jih, da 
ijj,e:i0 te dopise pravočasno, 
i. ^°mo mogli uvrstiti. Zad-
ijjv Za božične dopise smo 

M ^ ' 5- decembra. Do tega 
(jÔ  I ,. ahko vsak spiše še tako 

^vest. Pozneje došle do-
„ol5 pJ1® bomo mogli uvrstiti v 

I 0 'zdaj o. 
y I ^ — 0 — 

I, v bolnišnico 
• J* 
li^0 Aclinic bolnišnico je bi-
Î Ui v a n a M r s - Johana Jarc, 

na 16110 Arcade 
* I!' ol. 0t>ri ž e n i želimo skoraj-

• Sevanje. 

li bombniki italijanski in da je 
vlada pripravljena povrniti vso 
škodo. Laški zunanji minister 
Ciano je obvestil jugoslovanske-
ga poslanika v Rimu, naj sporo-
či v Belgrad, da bo italijanska 
vlada plačala vsako zahtevano 
odškodnino brez ugovora. 

"Na ta način in radi prijatelj-
skih odnošajev med obema drža-
vama, smatra italijanska vlada 
dogodek kot zaključen," se glasi 
italijansko vladno poročilo. 

* 

London, 19. nov. — Radijsko 
sporočilo iz Berlina naznanja, da 
je bil v Jugoslaviji ustreljen nek 
nemški državljan. Ustrelil da ga 
je nek policist, ki je bil pijan. 
Nemci v Jugoslaviji so radi tega 
zelo razkačeni in berlinski radio 
komentira, da Nemčija ne bo 
dovolila, da bi se streljalo nem. 
ške državljane na tak način. 
Londonski poročevalec potem 
pristavlja, da se Nemčija vedno 
poslužuje takih vzrokov, kadar 
namerava zasesti kako državo. 

Take-le purane dajejo! Hitler bo ukazal pohod na Balkan 

Nogometna igra v korist 
revnim družinam 

Dnevnik Plain Dealer bo pri-
redil v soboto v mestnem stadio-
nu nogometno igro in čisti do-
hodki od tega se bodo porabili 
za božični in zdravilni sklad za 
revne družine. Vstopnice lahko 
dobite pri gdč. Ančki Traven, v 
Černetovi zlatarski t r g o v i n i 
6401 St. Clair Ave. Vstopnice 
so po 50c, $1, $1.50, $2 in $3. 
Igra bo zelo zanimiva in ker je 
namenjena za dobro stvar, to-
plo priporočamo, da kupite 
vstopnice. 

Za 20c lahko plešete 
Gotovo ste videli oglas v naši 

sobotni številki, kjer oglaša Twi-
light Ballroom ples vsak četrtek, 
vstopnina samo 20 centov, kdor 
prinese s s^boj dotični oglas. 
Igrata dva poznana orkestra, 
Louis Trebar in Johnny Pecon. 
Poslužite se te lepe prilike! 

To sliko smo vjeli sinoči, ko je ta lepa gospodična nesla 
domov purana, ki ga je dobila na bazarju fare Marije 
Vnebovzete. Ni čudno, če se tako lepo na smeh drži. še 
bolj se bo pa jutri opoldne, ko bo purmanček marširal na 
mizo. Ker je nocoj zaključek bazarja, ki se vrši v Sloven-
skem domu na Holmes Ave., se vam nudi zadnja prilika, 
da ga obiščete, pa se boste tudi vi tako prijazno držali, ko 
se boste metali domov s puranom. Ampak \da ne bo kdo 
mislilr da bo dobil na bazarju oboje, dečvo ii$«p.u&kna.! 

Kot čebele okrog matice se vrtijo evropski 
diplomati okrog Hitlerja, ki pripravlja 

novo presenečenje za Evropo 

i'1% s e r s e b o zvedelo, ka-
euclidskih deklet je 

^ l i / ^ l f i r n a . V šolski dvora-

^ i H S t i n e b o n a m r e č z a " 
, tega kontesta, v kate-

J ' l V ^ j e j o Lucinka Trškan 
)|VC e s t e> Vicky Dragozet iz 

in Emily Wess iz 
j t j J ^ Dekleta bodo dobi-
o ! V l Sv°je pridno prodajanje 

r ^ U U č E K POPULARNEGA KONTESTA 
^oljivnih listkov nagrade: $25, 
$15 in $10. Pa tudi oni, ki so 
kupili volivne listke, bodo neka-
teri srečni, ker se bo oddalo med 
nje tri lepe nagrade in sicer: 
žensko zapestno uro, za $10 
vrednosti blaga in pa $5 v go-
tovini. Pridite jutri večer, na 
Zahvalni dan v dvorano sv. Kri-
stine in dobro se vam bo godilo 

CVET PRIREDI KONCERT IN IGRO 
1 'juhi • 

^••t'' n i P e v s k i z b o r P r i r e d i Jutri> n a Z a h v a l -
"" I 'koncert in igro "Snuba-

g e n s k i delavski dvora-
^rince Ave. Začetek bo 

. Popoldne. Najprej bo 
m i č n a šal j ivka 

- «Ci" 
i* > v kateri bodo imeli 
\A l b *na Kodek, Mirko 

Stanley Zabukovec, 
^H^en, Eddie Zabukovec 

Igra nudi mno 
6 zabave in smeha bo na 

Nastopi mešan zbor 

,tv 

i" 

4' 
ti 

| Cveta in potem damski zbor. 
Zatem bo zapela gdč. Ana Tra-
ven tisto prelepo "Srcu" in v 
duetih Stella Roječ in Rose Ban 
"Oj večer je že", ter Annie Mag 
dalenc ter Ana Traven "Po-
mlad". Končno bo zapel zopet 
mešan zbor štiri pesmi. Pevo-
vodja zbora je g. Louis šeme, 
na klavir bo spremljala pevske 
točke Elsie Artel. 

Rojaki so prijazno vabljeni, 
da posetijo Cvetovo prireditev, 
ker se ta zbor vedno rad odzove 
p r i r a z n i h kulturnih pri-
reditvah. 

Evropski diplomati so bili ze-
lo presenečeni, ko so zvedeli, da 
je bil bolgarski kralj Boris pri 
Hitlerju zadnjo nedeljo. Bol-
garska vlada ne izda z nobeno 
besedo vzroka kraljevega obiska 
pri nemškem diktatorju. 

V pondeljek so bili pri Hit-
lerju španski in italijanski diplo-
mati. O čem so se posvetovali ni 
znano, toda nevtralni diplomati 
v Švici so mnenja, da se pripra-
vlja pohod nemške armade pre-
ko Bolgarske v Grčijo in preko 
Španije na trdnjavo Gibraltar. 
Nemško časopisje omenja samo 
toliko, da bo ta teden jako akti-
ven. Diplomati so tudi mnenja, 
da je Španija sedaj popolnoma 
pripravljena aktivno pomagati 
osišču. 

Iz diplomatskih virov se tudi 
poročd, da se Hitler zdaj trudi, 
da sprijazni katoliško Španijo z 
boljševiško Rusijo in da je zato 
poklical k sebi španskega zuna-
njega m i n i s t r a . Ruski ko-
misar Molotov, ki je bil prošli 
teden v Berlinu je baje izjavil, 
da je Rusija pripravljena pripo 
znati vlado generala Franca v 
Španiji in da se vpeljejo med 
obema državama diplomatski 
odnošaji, če je general Franco s 
tem zadovoljen. 

Iz* Londona se poroča, da je 
trdnjava Gibraltar pripravljena 
za napad od španske strani. An -
glija bo morala scier v slučaju 
napada odpeljati ladje iz prista-
nišča, toda trdnjava sama se lah-

ko brani najmanj eno leto, ne da 
bi potrebovala kaj potrebščin od 
zunaj. 

Iz Buchareste, Romunska, se 
poroča, da se je vrnil premier 
Antonescu iz Rima in da odide 
v petek v Berlin na posvetovanje 
k Hitlerju. 

- o -

Avtna nezgoda 
Peter Predovith, stanujoč na 

3983 E. 86th St. je bil sinoči 
zadet od avtomobila na Broad-
wayu in Walker Ave.. Odpe 
ljan je bil v bolnišnico s težki-
mi poškodbami. 

Grki so odprli topovski 
ogenj na mesto Koritzo. 

Atene, 20. nov. — Grška arti-
ljerija je danes začela z vso silo 
obstreljavati albansko mesto 
Koritzo potem, ko so zavzeli dve 
nadaljni vasi pred tem mestom. 
Grki so napredovali na obeh 
straneh tega mesta in tudi na 
fronti v Epiru. Včeraj so angle-
ški avijatičarji metali zažigalne 
bombe na Koritzo, ki je začelo 
na več krajih goret1-. 

Italijanske čete se zbirajo za 
hodno od mesta Koritza, odkoder 
nameravajo začeti s protinapa-
dom na grške postojanke. Grki 
pošiljajo ojačenja proti Pogra-
detu, ki se nahaja 37 severno od 
Koritze, kjer nameravajo odre 
zati Italijanom pot za umik. 

* 

Bitolj, Jugoslavija. — Izza 
meje se poroča, da so izgube pri 
mestu Koritza na obeh straneh 
ogromne, toda nobena stran ne 
more zadati odločilnega udarca 
Poročilo tudi zatrjuje, da so Ita 
lijani predrli grško linijo pri Si 
rici in zavzeli goro Morava. Ba 
je so pri tem vjeli 600 Grkov 
Pet albanskih vojakov, ki so no 
sili italijanske uniforme, je pri 
šlo v Jugoslavijo, kjer so jih 
razorožili. Ti pripovedujejo, da 
se po vsej Albaniji širi nezado-
voljstvo proti Italijanom in da 
narod upa na zmago Grkov. 

Se ne strinjamo! 
Ameriški pisatelj Louis 

Adamič je na banketu, ki je 
bil prirejen v pondeljek nje-
mu v počast izrekel te-le mo-
dre besede: "Amerilcanizem 
je gibanje proč od enolično-
sti in slepega soglasja!" — 
Vi, g. Adamič, zamenjujete 
amerikanizem za komuni-
zem! Pravi amerikanizem 
uči toleranco, ljubezen, pri-
jateljstvo. Prevratneže, ne-
zadovoljneže, ki jim obsto-
ječi red ni všeč, vzgaja 
boljševiška Rusija. Tak 
"amerikanizem," kot ga 
učite Vi, g. Adamič, hvale-
žno odklanjamo! 

NOVIGROBOVI 
Marij Augustine 

Po kratki in mučni bolezni je 
preminila Mary Augustine, ro-
jena Gimpel, stanujoča pri sinu 
na 12411 Lena Ave., West Park. 
Tukaj zapušča soproga Johna, 
sina Josepha, hčere Mary, 
omož.. Šinkovec, Rose, omož. 
Jozel, Ano, omož. Vidmar, se-
stri Ano, omož. Augustine, Jo-
sephine, omož. Godec in veliko 
drugih sorodnikov. Rojena je 
bila v Vavta vasi na Dolenj-
skem, kjer zapušča več sorod-
nikov. Tukaj je bivala 35 let 
i;er je bila članica društva sv. 

ovrenca, št. 63 KSKJ in po-
družnice št. 21 SŽZ. Pogreb se 
bo vršil pod vodstvom Josip Že-
e in Sinovi v petek zjutraj ob 

9:30 iz hiše žalosti, 12904 Car-
rington Ave. v cerkev Annun-
ciation in potem na pokopali-
šče Kalvarijo. Naj počiva v mi-
ru v ameriški zemlji, preosta-
im naše sožalje. 

Kari Znebel 
Po kratki in mučni bolezni je 

umrl v St. Lukes bolnišnici 
Karl Znebel, star 44 let, stanu-
joč na 4018 St. Clair Ave., kjer 
je vodil gostilno Friendly Inn. 
Tukaj zapušča žalujočo sopro-
go Angelo, rojeno Skrjanc, dve 
hčeri: Slavo in Albino, dva bra-
ta: Johna in Josepha, ki biva v 
Kaliforniji in več drugih sorod-
nikov. Rojen je bil v vasi Mar-
kosna, fara Brezovica, kjer za-
pušča dve sestri, dve po pol se-
stri in več drugih sorodnikov. 
Tukaj je bival 20 let ter je bil 
član društva Danica , št. 34 
SDZ, Modern Woodmen in po-
družnice št. 5 SMZ. Pogreb se 
bo vršil v soboto zjutraj iz po-
grebnega zavoda Josip Žele in 
Sinovi, 6502 St. Clair Ave. Naj 
počiva v miru, preostalim naše 
sožalje. 

Joseph Opalek 
Sinoči ob 20 minut čez 11 je 

umrl Joseph Opalek, stanujoč 
na 424 E. 160th St. Star je bil 
78 let. Pogreb ima v oskrbi A. 
Grdina in Sinovi. Podrobnosti 
poročamo prihodnjič. 

o 
Nov grob v domovini 

Mrs. Frances Hegler iz 765 
E. 236. ceste v Euclidu je dobi-
la iz starega kraja žalostno no-
vico, da ji je umrla njena teta 
Frančiška Francelj iz Raplen-
ga pri Strugah. 

Važna seja 
članice društva sv. Helene K. 

S. K. J. se opozarjajo, da se vr-
ši na Zahvalni dan redna mese-
čna seja. Prošene so vse člani-
ce, da se udeleže. 

Bolgarija bo dovolila prehod nemški armadi. - Hit-
boler hoče biti v Aziji do spomladi. — Italija ne 
bo imela nobene besede na Balkanu. 

JUGOSLAVIJA NI KLICANA NA POSVET! 
Berne, Švica, 19. nov. — Tu-

kaj prevladuje splošno mnenje, 
da je Htiler poklical na Dunaj 
zastopnike osišča, potem pa za-
stopnike Madžarske, Romunske 
in Slovaške z namenom, da se 
napravijo končni načrti za po-
hod na Balkan. Nemški zunanji 
minister von Ribbentrop in laški 
zunanji minister Ciano sta da-
nes dospela na Dunaj. Zastop-
niki Madžarske, Romunske in 
Slovaške pa pridejo jutri. 

Npa tem sestanku bo vprašal 
Hitler te male državice, da se 
pridružijo rimsko-berlinskemu-
japonskemu osišču, potem bo pa 
Hitler zapovedal svoji armadi, 
da začne prodirati preko Bolga-
rije na Grško. Tedaj bo Turčija 
imela samo dve izberi: da se 
uklone Hitlerju in mu da, kar 
zahteva, ali pa se upre z oro-
žjem in tvega izid. 

Hitler ima v načrtu, da bo do 
spomladi že v Siriji. Rusija je 
v to že privolila in bolgarski 
kralj Boris, ki je bil pred nekaj 
dnevi pri Hitlerju, je baje pri-
volil prehod nemški armadi pre-
ko Bolgarske. 

Z Rusijo in Bolgarsko na svo-
ji strani, z Madžarsko, Romun-
sko in Slovaško v svoji oblasti, 
Hitlerja malo briga, kaj bo na-
pravila Turčija. Nemške moto-
rizirane čete bodo z lahkoto oku-
pirale Grško in potem bo stala 
nemška armada pri Dardanelah. 

Eno pa je, kot poročajo diplo-
matski krogi, da Hitler ne ma-
ra, da bi imel Mussolini svojih 
prstov v balkanskem testu. Te-
ga hoče imeti popolnoma zase. 
Zato bo pa dal Italiji francosko 
Tunizijo in Alžir, da se jo izne-
bi. 

Značilno je, da ni Hitler po-
klical zastopnikov Jugoslavije 
na Dunaj k posvetovanju. Kot 
je mnenje v diplomatskih kro-
gih, Jugoslavija itak nima izbi-
re, ako se Hitler odloči za pohod 
na Balkan. Obkoljena od vseh 
strani bo najbrže privolila v 
vse, kar bo od nje Hitler zahte-
val. 

Hitler ima, kot trdijo poročila, 
v Bolgariji že od treh do pet di-
vizij svojega vojaštva in predno 
bo konec tega tedna bo svet zve-
del o najnovejši potezi Hitlerja. 

Značilno je bilo včerajšnje ra-
dijsko poročilo iz Ankare, Tur-
čija, ki je trdilo, da so ti diplo-
matski sestanki, ki jih vodi 
Nemčija samo radi tega, ker se 
Nemčija nahaja v škripcih in 

Hitler mora naglo delati, da se 
reši iz zagate. 

Sinočnja noč je bila 
zopet strašna za vse 
angleško otočje. 

London, 20. nov. — Na stoti-
ne nemških bombnikov je prile-
telo ob mraku preko Rokavskega 
preliva in začelo strahovito raz-
sajati po angleških mestih. Naj-
manj 14 angleških mest je bilo 
silno poškodovanih. Poročila tr-
dijo, da zgodaj danes zjutraj 
Nemci še vedno niso odleteli. 
Mnogo mest je zadela ista usoda 
kot mesto Coventry zadnji teden, 
ki je bilo skoro popolnoma raz-
dejano ter ubitih in ranjenih do 
1000 oseb. Najprej je priletelo 
100 nemških bombnikov, zatem 
so pa sledili drugi, val za valom 
v dolgi vrsti. London sam sino-
či ni trpel dosti. 

* 

Berlin, 20. nov. — Angleško 
mesto Birmingham je zadela ista 
usoda kot mesto Coventry pred 
nekaj dnevi. Na tisoče bomb so 
vrgli nemški bombniki na to in-
dustrijsko mesto. Več kot 20 po-
žarov so zanetile prve nemške 
bombe, ki so padle v mesto. Bir-
mingham, je drugo najvažnejše 
industrijsko mesto v Angliji. 

o 
Prva obletnica 

V petek ob osmih se bo brala 
v cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pokojnim Johnom Učakar v spo-
min prve obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni. 

Zaroka 
Miss Peggy Trusgnack, 15434 

Calcutta Ave., naznanja, da se 
je zaročila njena sestra Elma 
z Mr. Augustom Markioli iz 
10810 Park hurst Di<ive. Bilo 
srečno! 

Poroka Schuster-Ogrinc 
Poroka Miss Louise Schuster 

in Mr. Ernest Ogrinc se vrši ju-
tri ob devetih v cerkvi sv. Vida. 
Vsi sorodniki, prijatelji in 
znanci so vabljeni k poročni 
maši. 

Direktorska sejat 
Nocoj ob 7:30 se vrši seja 

direktorija Slovenskega društve-
nega doma na Recher Ave. 

Ne ho lista 
V četrtek bo Zahvalni dan in 

postavni praznik v Zed. državah. 
Ta dan naš list ne bo izšel in 
urad bo ves dan zaprt. 

"DEKLETA V MODREM" V A S VABIJO 

Kdo so ta "dekleta v mo-
drem"? No, to so dekleta od 
Častne ztraže SDZ, ki je uni-
formirana skupina vrlih sloven-
skih deklet, ki dela čast organi-
ciji povsod, kjer nastopi. Prilju-
bile so se že tako, da je malo-
katera večja prireditev brez 
njih. 

Dekleta si morajo svoje uni-
forme nabaviti same, zato pa si 
morfcijo iskati vir dohodkov zj 
raznimi prireditvami. Ker je 
Častna straža pri SDZ velikega 
pomena, zato bomo pa gotovo 
radi prišli na njih prireditev 
nocoj v Slovenski narodni dom 

na St. Clair Ave. Gotovo vam 
bo prijetno v njih veseli družbi,* 
ko bodo okrog vas sami veseli 
obrazi naših mladenk. 

Dekleta so si umislile posebne 
vrste dekoracijo za ta večer. 
Spremenile bodo plesno dvora-
no v pravo zvezdnato noč. Ne 
vemo, ali bodo sklatile zvezde z 
neba in jih pritrdile v dvorani, 
ali pa bodo njih iskreče oči ža-
rele kot "nebeške zvezdice"'. 
Vsekakor bo vredno iti pogle-
dat nocoj v Slovenski narodni 
dom na St. Clair Ave. Saj bo 
jutri "čiken dej", torej bomo 
lahko malo dlje vasovali. 
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Letošnji Zahvalni dan 
Zed in j ene države praznuje jo vsako leto en dan v letu 

s v o j Zahvalni dan. O b i č a j n o je, da proglasi predsednik 
Zed in jen ih držav zadnji četrtek v mesecu novembru kot Z a -
hvalni dan. T o je v spomin prvih ameriških pionirjev, ki so 
dospeli v A m e r i k o leta 1620, ki so se borili z neizmernimi 
težkočami , da so pridelali v letu 1621 toliko, da so imeli do-
v o l j za borno ž iv l jenje preko zime. 

Leta 1621 so ameriški pionirji obhajal i svoj prvi Z a -
hvalni dan. Hvaležni so bili B o g u , da j im je pri njih napor-
nem delu naklonil tol iko pridelka, da so lahko vsaj začasno 
zrli brez skrbi v bodčnost . Nj ih borba za ž iv l jenje je bila 
tedaj m n o g o bolj silna in depresi jska, kot je naša borba v 
teh časih. Boriti se z divjimi zvermi na neobdelanih planja-
vah in gozdovih , boriti se z Indijanci, pri tem pa obdelovati 
primitivna polja, poslušati ukaze in povel ja angleškega kra-
lja, ki je mozgal prvotne nasel jence do krvr1— to je bilo delo 
prvotnih ameriških pionir jev iz leta 1620. 

Mi naseljenci številnih rodov iz vsega sveta, ki smo pri-
šli pred pol stoletja iz Evrope in drugih delov sveta v Amer i -
ko že ko l ikor tol iko civil izirano in obdelano. Dasi so naši 
prvotni naseljenci , zlasti kar se tiče naših lastnih r o jakov 
Slovencev , morali opravljati pri svojem prihodu v A m e r i k o 
trlda in težavna dela, pa ta dela niso bila nič v primeri z deli 
prvotnih nasel jencev izza leta 1620. Oni so pripravljali pot, 
po kateri so tudi naši očanci in matere prišle v Amer iko , da 
pomaga jo , izbol jšuje jo in napreduje jo zaeno z Amerikanci . 

Če se oz remo na d o g o d k e od lanskega Zahvalnega dne-
va pa do letošnjega ne b o m o našli posebnih sprememb. Pri -
vatne industrije so nekol iko napredovale in imajo ob le-
tošnjem Zahvalnem dnevu zaposlenih nekaj t isoč več ljudi 
kot ob lanskem. T o je napredek, za katerega moramo biti 
hvaležni . 

Hvaležni moramo biti nadalje za napredek naših brat-
skih Organizacij v Ameriki . Slovenska Dobrode lna Zveza , 
Kran jsko Slovenska Katoliška Jednota, Jugoslovanska Ka-
toliška Jednota in druge naše bratske organizaci je so prido-
bile tekom letošnjega leta tisoče novih članov, kar je silno 
veselo znamenje . Zlasti ker so naše s lovenske bratske or-
ganziaci je pridobile tol iko stotin mladih č lanov v svoje vr-
ste, da po ja č i j o vrste naših pionir jev. 

Napredek naših bratskih organizaci j v letu 1940 je bil 
na vsak način siguren in dosleden, če pomisl imo, da nima-
m o novega naselništva. Zahvaliti se m o r a m o pa tudi vsem 
onim, ki so bili dosedaj brez društev in organizaci je , ker so 
pristopili , in ti naši rojaki se mora jo zahvaliti tudi samim 
sebi, ker so postali člani naših f inančno izvrstno sto ječ ih 
bratskih organizaci j . 

Kar se tiče narodne, državne in mestne politike naj 
omenimo, da gre v prvi vrsti zahvala predsedniku R o o s e -
veltu za izbol jšanje razmer. O h ne, Roosevel t ni ustvaril 
čudežev, toda kar smo doživeli p o d predsednikom H o o v e r -
jem, smo danes lahko hvaležni, da je Rooseve l t nam dal vsa j 
kos kruha, ko niti drobtin nismo mogli dobiti od Hoover ja . 

Svet je danes iz reda. Nobena država na svetu se ne 
more pohvaliti, da prevladuje v nje j normalni položaj . 

V polovici sveta divja strašna vojna, ki grozi zapaliti 
ves svet. Mi, tukaj v Ameriki se moramo zahvaliti našemu 
predsedniku, da še nismo okusili vo jnega gorja. Zahvalit i 
se mu moramo pa tudi za n j e g o v o previdnost , da nas je za-
čel oboroževat i , da nas ne bo našel sovražnik nepripravl je-
ne, če se mu bo zahotelo naše svobodne zemlje . 

Hvaležni moramo biti letos božj i Previdnosti , ki je to-
l iko časa odvračala bo jno vihro od naše l jube domovine . 
Vse o k r o g nje grme topovi in ragl jajo strojnice, v naši Jugo -
slaviji je pa še vse mirno. Dal B o g , da se naša rojstna d o m o -
vina tudi v bodoče izogne tem strašnim š ibam: kugi, lakoti 
in vo jni . 

Mi, ki smo si izbrali Amer iko za svo jo novo d o m o v i n o 
in ki smo tolikrat tožili in vzdihoval i po naših rojstnih kra-
j ih in skoro da preklinjali uro, ki nas je zmotila, da smo šli 
p o svetu, smo pa danes go tovo hvaležni za ta naš korak, ki 
smo ga takrat storili. Danes se nam tukaj godi kot v malih 
nebesih, če pomisl imo na naše brate in sestre doma, ki tre-
peče j o vsak dan pred temnimi dnevi, ko nikdar ne vedo, kaj 
j im bo prinesel jutrajšnji dan in ki mora jo danes, ko niso še 
niti v vojski , šteti žlice, ki jih nosi jo v usta. Kaj bo šele, če 
pride nadnje na jhujše . . . 

Mi tukaj ne moremo biti nikdar dovol j hvaležni za stre-
ho, ki smo j o našli v tej svobodni deželi. Pog le jmo , na pri-
mer, ka j dela Hitler po deželah, katere je podjarmil . Pre -
ganja jih z lastnih d o m o v in v a n j e seli svoje kohorte . P o v -
sod imajo prednost samo Nemci . Samo čisto nemško državo 
hoče imeti. Iz f rancoske pokraj ine Lorraine je začel izgan-
jati domačine, katerim je dal izbero, da-li gredo na Po l j -
sko, ali pa čez me jo v Franci jo . Zapustiti mora jo svoje do-
move , svoje ogn j i šče in iti v tuj ino v negotovost . D o 100,-
000 takih nesrečnežev natrpavajo na vlake in jih voz i j o na 
vse strani. 

In kaj imamo tukaj v A m e r i k i ? Tuka j ni nobene raz-
like med narodnostmi. T u k a j smo vsi enaki, ne glede kje je 
bil kdo ro jen, kakšen jezik govori . Župan največ jega mesta 
na svetu, N e w Yorka , je č love itali janskega rodu. V Cleve -

landu zahteva celo ameriško časopisje, naj bi kandidiral za 
župana Slovenec itd. K j e v id imo kaj p o d o b n e g a na s v e t u ? 
Nik jer , kot v svobodnih Zed . državah. 

Pa včasih pozab l jamo na vse to in godrn jamo nad ma-
lenkostmi, ki niso vredne omenitvi vzpr i čo razmer kot vla-
dajo drugje po svetu. Bo l j zadovo l jn i bi morali biti tukaj, 
če bi jedli samo enkrat na dan, kot bi bili kje drug je trikrat 
nasičeni. Če imamo včasih manjši kos kruha, pa tistega 
zavž i jemo v miru, da ga ne d e v a m o v usta ob spreml jevanju 
grmenja topov in bomb. Četudi je naša postel ja skromna in 
včasih trda, pa bi j o go tovo ne zamenjali s pernicami angle-
škega kralja, ali kakega drugega m o g o č n j a k a v Evropi , ki 
za nobeno noč ne ve, ali bo spal v svoji postelji , ali Jcje v 
m o č n o obokani kleti, kjer bo varen pred bombami . 

Če ni ameriški praznik, Zahvaln i dan, samo eden izmed 
365 dni v letu in kot tak samo prazna fraza, p o t e m bi mora-
li biti na ta dan res hvaležni za marsikaj, ki imamo, pa ne 
vemo, da imamo. 

i BESEDA IZ NARODA 

Za 30 letnico SDZ 
Ker sem bil pri zibelki SDZ 

in bil pri tem za to tudi nagra-
jen od nasprotnikov s tem, da 
sem bil izločen iz SNPJ, ker 
sem pisal, da ustanovimo svojo 
domačo organizacijo SDZ in ker 
sem bil tudi v glavnem odboru 
in se ves čas zavzemal za usta-
novitev zveze in pomagal usta-
navljati nova društva v Cleve-
landu in v zunanjih naselbinah, 
si v tem času njene 30 letnice, 
vsojam tudi jaz napisati njej in 
tem, ki jo vodijo nekaj čestitek. 

Z dnevom v dan se pozablja 
na vse ono, kar se je včeraj do-
godilo in zakaj se je delalo v le-
tih, ki so več desetletij zanami. 
Danes se črpa korist iz tega, za 
kar se je pred toliko leti sejalo 
z delom in trudom posameznih 
pionirjev, kateri so dejansko in 
z vso skrbjo, kakor da to dela-
jo za lastni dom, so delali za 
za ustanovitev društev in orga-
nizacije. 

Ni bilo lahko; ni bilo prijet-
no, toda potrebno je bilo in za 
to potrebo so se zavedali dobro 
gospodarski pionirji, da je na-
selbina kot je Cleveland vendar 
zmožna, da si ustanovi lastno 
organizacijo. Moji dopisi za 
ustanovitev so se glasili takole: 

"Zakaj naj bi mi pošiljali naš 
denar v druga mesta in zaupali 
drugim več kot samim sebi, in 
potem ta denar nazaj prosili, da 
ga nam pošljejo za naše podpo-
re in smrtne slučaje. Ustanovi-
mo si lastno organizacijo!" Radi 
teh besed in takih člankov so me 
v Chicagu pri SNPJ obsodili, da 
nisem vreden, da bi bil še član 
njih Jednote. Torej radi SDZ 
sem bil vržen brez vsakega za-
slišanja iz Jednote in društva 
Primož Trubar, kamor me je 
bil vpisal pokojni Frank Hu-
dovernik, ki je bil potem tudi 
glavni tajnik SDZ. 

Društvo Slovenec ki nosi šte-
vilko prvo, oziroma člani, ki so 
poprej pripadali k dr. sv. Bar-
bare so se odločili za ustanovi-
tev, med katerimi so se odliko-
vali Mr. John Gornik, na nje-
govi strani je bil pa Dr. James 
Seliškar, potem odvetnik Mr. 
Frank Cullitan 4a pravne na-
svete, po katerih se je moglo iz-
poslovati dovoljenje in urediti 
vse poslovanje, da je stekla zi-
belka detetu SDZ. Ni bilo to 
narejeno kar tako kot se usta-
navljajo dandanes navadna dru-
štva, bilo je dela in koliko pro-
računov in ukrepov, pa tudi po-
tov in potrebnih navdušenj, 
predno se je v ljudeh dobilo za-
upanje, da bo mogoče lastno or-
ganizacijo vzdražati in če bo 
kdo umrl ali za dalj časa zbolel 
tudi plačati mu podporo. 

Ko se je dete rodilo in ideja 
uresničila, da je zaživela SDZ, 
se je pričela šele prava živah-
nost v tem namreč: kakšno živ-
ljenje naj zaživi ta otrok; po ka-
teri poti naj hodi to dete; kak-
šno podlago in pravila naj za-
vzame ta nova in mlada organi-
zacija. Koliko večerov je šlo za 
osnovo potrebnih pravil, ki so 
podlaga prave smeri vsake or-
ganizacije. l?a vse to razume-

mo, si moramo misliti in pri 
merjati zvezo veliki stavbi, za 
katero se pripravlja dovolj trd-
na podlaga. Vsa ta dela so bila 
bolj profesionalna kot pa lah-
ka in navadna, ker je bilo vse 
to treba urejevati v smislu z 
državnim zavarovalninskim de-
partmentom na eni strani, na 
drugi strani pa zopet pri naro-
du, ki je bil na vseh koncih in 
krajih radi drugih že obstoje-
čih društev in Jednot razdvojen 
in began, češ: Kaj je treba še 
ene in še nove organizacije! 

Da se je ideja uresničila se je 
treba zahvaliti odločnim gospo-
darskim možem in pionirjem ti-
stega časa, ki so zaupali na svo-
jo pest in roko, na svojo pošte-
nost in na poštenost svojih so-
bratov, da bodo stali rama ob 
rami, drug z drugim v vseh slu-
čajih kritičnih časov ali dogod-
kov morebitne katastrofe, ki bi 
se dogodila v novi še mladi or-
ganizaciji, bilo smrtnih slučajev 
ali bolnikov. 

Dočim so bili tiste čase v dru-
štvu in pri zibeli odločni gospo-
darski možje kot člani in ta-
kratni uradniki, ki so razumeli 
gospodarsko' stran za vodstvo 
Zveze, je bilo v tistih dneh tudi 
članstvo bolj zauplivo in zanes-
ljivo, složno in naklonjeno brez 
odpora in v klubovanja gleda-
joč, da bo z ustanovitvijo dobi 
!a naselbina največji ponos! 

S tem so bili premagani vsi 
predsodki teh, ki se niso strinja-
li z ustanovit j o lastne organiza-
cije radi morebitnih osebnih 
vzrokov. 

Da je Zveza dosegala tako lep 
napredek, je pripisovati dalje 
tudi njenemu vodstvu, katero je 
obstajalo iz mož, ki so bili stebri 
v naselbini in uradniki zveze od 
njenega začetka vsa leta. 

Kar se potrebuje za razvoj 
organizacije je zaupanje, to po-
sebno v letih, ko je organizacija 
še nepoznana. Zveza je pa ime-
la take može-, če že ne vse pa 
vsaj večina odbornikov. Za to 
je bil njenen razvoj uspešen in 
viden in za to je Zveza danes 
vzgled in v ponos mnogim v go-
spodarskem oziru. 

Od prvih dni in do danes je 
Z v e z in najstarejši odbornik 
Mr. John Gornik, kateri jo je 
spremljal od zibeli do danes, kot 
njenen skrbni oče in varuh, za-
govornik in buditelj. Med tem 
kp so drugi pionirji se menjali, 
je Mir. Gornik ostal z Zvezo, 
čast mu! Veliko je storil zanjo 
z besedami in iskrenim prepri-
čanjem, poštenostjo in skrbnost-
jo vedno odkritosrčen in pravi-
čen do vseh enako kot more bi-
ti samo ta, ki je iskren do svo-
jega bližnjega. 

Nad vse drugo pa gr e zahva-
la za ustanitev SDZ Ameriški 
Domovini, brez katerega časo-
pisa bi ne bilo niti organizacije 
ali pa le nekaj malega. Kar ve-
lja za lokalni list tudi za druge 
ustanove, da napredujejo, velja 
še toliko bolj za napredek SDZ, 
kar bo vsak človek priznal. 

Danes ima Zveza kot vedno 
zaupen in složen odbor, to je pa 
za organizacijo kot tako tudi ve-
like vrednosti. Kjer ljudje vi-
dijo slogo in red v organizaciji 

tam zaupno pristopajo in se ču-
tijo da so bratje med brati. S. 
D. Zveza je med organizacijami 
prva med prvimi in to vsak lah-
ko zapiše od srca. SDZ je sto-
rila že neizmerno veliko dobre-
ga za svoje članstvo in njih dru-
žine v naselbini v tem, ker je 
vedno znala v gospodarskemu 
oziru prihraniti denar, da je 
članstvo obvarovala pred neza-
željenimi nakladami. SDZ naj 
nadaljuje po isti poti z istim 
previdnim gospodarskim siste-
mom za dobro svojega članstva 
še in še na mnoga leta. 

Anton Grdina, 
član štev, 1 in nekdanji nje-

nen gl. podpredsednik. 

0bl2°letnici 
Podružnica Slovenske ženske 

zveze praznuje te dni 12 letnico 
svojega obstoja. V teh letih ni 
postala le največja po Številu 
članic pri organizaciji, ampak 
je vršila tudi kulturna dela. 
Predvsem je priredila že mnogo 
lepih in dobro uspelih iger. Ta-
ko bo tudi sedaj za 12 obletnico 
prirejena posebno lepa igra z 
imenom "Denar." 

To ime je že samo ob sebi pri-
vlačno, saj kakor pravijo, je de-
nar sveta vladar. V tej igri nam 
bo prikazano kako denar spre-
minja ljudi, da iz največjih ubož-
cev postanejo lahko visoki boga-
tini in obratno. Podrobnosti igre 
pa ne bom opisavala, ker je do-
volj, če vam povem, da je zelo 
napete vsebine in poleg tega pa 
je v igri tudi dovolj humorja in 
zanimivih prizorov. 

Igralci v tej igri so same izku-
šene osebe pod vodstvom Mr. D. 
Tomažina. že on nam je garan-
cija, da bo zopet nekaj za dobro 
voljo in veselo razpoloženje. Ta 
gra bo vprizorjena v nedeljo 24. 
novembra v Knausovi dvorani. 
Pričetek ob 7 :30 zvečer. Po igri 
pa bo ples in prosta zabava. 
Vsem ljubiteljem dramatike in 
dobrega duševnega razvedrila, se 
torej zopet nudi prilika za pravo 
zabavo. K udeležbi je prijazno 
vabljeno vse cenjeno občinstvo. 
Pozdrav, 

Članica. 

Za večjo godbo 
Kapelnik godbe fare sv. Vida 

Mr. Frank Bečaj je odredil mo-
bilizacijo maldeničev v starosti 
med 11. in 16. letom, da se pri-
glasijo v armado godbenikov. 

Za to je več vzrokov, je rekel 
Mr. Bečaj. Prvi vzrok je ta, ker 
so morali nekateri radi važnih 
del ali radi selitve opustiti sode-
lovanje % godbo, ker se ne more-
jo udeleževati vaj. 

Drugo je pa to, ker je potre-
ba, da se godbeno osobje pomno-
ži na 80 godbenikov. Fara, ka-
kor je sv. Vida in naselbina na 
St. Glair ju, pravi Mr. Bečaj, za-
hteva močnejšo godbo kakor jo 
nastopala sedaj. Za vstop ali 
vpis nove godbe je sedaj prilika 
za 25 do 30 mladeničev, kateri 
bodo našli lepo priliko za pouče-
vanje, kar jim bo prej ali slej 
prišlo na hvalo in korist. 

Starši naj bi svoje sinove opo-
zorili, da se priglase, sedaj je 
najbolj primeren čas, da se pri-
čne z poukom še več mladih mo-
či. 

Kdor je dosedaj zaledoval uči-
nek nove godbe in mladeničev, 
ki so se zavzeli za godbo, ta je 
lahko spoznal, da je ravno uče-
nje za godbo pripeljalo največ 
fantov do dobre ideje in do višje 
stopinje kulture in izobrazbe. 
Mnogi fantje so že postali pono-
sni godbeniki, kateri sedaj lah-
ko vstopijo v vrste in službe kjer 
bodo imeli nekateri lahko boljšo 
bodočnost od tega. 

Mr. Bečaj je rekel: "Za pri-
hodnje leto hočemo imeti godbo 
80 mož, ki bo najboljša v Cleve-
landu." Če je pa kapelnik za to, 
mora biti za to vsak izmed nas. 
Starši, dajte dobro besedo sino-
vom in nagovorite jih da se vpi-
šejo. Pometajte jim z prispevki, 

s tem si bodo sinovi kovali sre-
čo bodočnosti. Brez nekaj tru-
da, brez investicije nekaj truda 
in nekaj centov, se ne more niče-
sar doseči. 

Kar so godbeniki dosegli do 
sedaj v tako kratkem času, nam 
daje poguma za nadaljevanje. 
Mladeniči priglasite se! Prija-
vite ali vpišete se lahko pri An-
ton ali Joseph Grdina, kjer so 
listine na razpolago, da jih iz-
polnite. 

Anton Grdina odbornik. 

Pevski zbor "Cvet" 
Na Zahvalni dan 21. novem-

bra priredijo člani in članice 
pevskega zbora "Cvet" svoj je-
senski koncert v Slovenski de-
lavski dvorani na Prince Ave. 
Na programu bo več pevskih 
točk in sicer mešani zbor, žen-
ski zbor kakor tudi soli in dueti. 
Pa nikar ne mislite, da bo samo 
to. Ne! 

Priliko boste imeli videti lepo 
komično igro, ki jo bodo vpri-
zorili dobro znani igralci naše-
ga zbora. Vem, da bo ta igra 
prav vsem zelo ugajala, kajti 
smeha bo na koše. Naslov igre 
je "Snubači". Vse vloge so v 
zelo dobrih rokah. Nastopili bo-
do sledeči igralci: Albina Ko-
dek, Stella Roječ, Ed in Stanley 
Zabukovec, Mirko Bubnič in Ci-
ril Traven. Vsi se prav prid-
no učijo. 

Torej pridite vsi prijatelji 
"Cveta" in lepe slovenske pesmi 
iz širnega Clevelanda. Napolni-
te dvorano in pokažite zanima-
nje in dajte priznanje pevcem 
in pevkam. Vctopnina k kon-
certu in igri je 40 centov v pred-
prodaji, pri blagajni pa bo 50 
centov. , Samo za ples pa bo 25 
centov. Po koncertu se vrši 
prosta zabava in ples. 

Za plesaželjne bo igrala do-
bro poznana Eddie Zabukovče-
va godba. Ti fantje znajo prav 
imenitno zaigrat in sicer za sta-
re in mlade. Če jih še ne pozna-
te pridite na Zahvalni dan v Slo-
vensko delavsko dvorano in se 
boste sami prepričali, da je res 
kar sedaj pišem. 

Kuharice pa bodo skrbele za 
lačne in vam bodo postregle z 
najboljšim prigrizkom in za žej-
ne pa bodo imeli naši natakar-
ji vsega dovolj. 

Vse pevske točke so pod vod-
stvom našega priljubljenega pe-
vovodje g. Louis šemeta in na 
klavir pa spremlja Miss Elsie 
Artel. 

Torej, še enkrat vabim prav 
vse, da pridete na "Cvetov" 
koncert na Zahvalni dan v Slo-
vensko delavsko dvorano na 
Prince Ave. Pričetek točno ob 
3:30 popoldne. Na svidenje in s 
pevskim pozdravom, 

Annife Magdalene, 
članica zbora. 

' - o -

Predpotopna žival 

V mestu Leopoldvilleu v 
Belgijskem Kongu so našli de-
lavci pri kopanju temeljev za 
neko novo zgradbo ostanke ve-
likega okostnjaka. Ko so ob-
lastva za to izvedela, so sama 
prevzela nadaljno odkopava-
nje. Ko je bil okostnjak čisto 
cdkopan, so ugotovili, da j e to 
ostanek neke velike, doslej ne-
znane predzgodovinske živali. 
Zanimivo je zlasti to, da se je 
hrbtenica tega velikana na kon-
cu delila v dva dela, tako da je 
imela žival dvojni rep. 

Znanstveniki so takoj začeli 
preiskovati okostnjak in ga bo-
do skušali sestaviti. Domači-
ni, ki so opazovali izkopavanje, 
trdijo, da najdejo večkrat slič-
ne kosti. Oblastva so zato raz-
glasila med domačini, naj pri-
nesejo take kosti, če jih kaj 
imajo, seveda za plačilo. Dva 
dni po razglasu so nanosili velik 
kup kosti. Po natančnejšem 
pregledu pa so dognali, da ne 
izhajajo vse od najdene živali, 
temveč tudi od raznih drugih 
predpotopnih orjaških pošasti. 

iiiimmiiiiiiimi 
Če 

verjamete 
al' pa ne 

iinimimmiiiiii 
POGODBA. { 

Trpinčeva Lizika je bila s 
prav dobra in ljubezniva ženI ' 
samo malo prestroga do s 
ga možička Lipeta Trpine«1 £1« 
sicer, da bi imela tiransko m ^ 
lezno voj aško k o m a n d o ?t||( 

njim, nasprotno, njena kort3^ li čj 
je bila z medom namazana- $e] 

bila je vendar komanda. » ^ (ljc 

je bila namreč priliznjen8 ^ i bi 
čka, ki je znala tako p r i s r ^ f' ' 
leti, Lipe pa se je čutilv »n 
srečnega kot kužek, če je n' J y ; 
vsem njenim željam ustrec!' Do 
je namreč Lizika izjavila* Ra 

"Ti, mSžiček, če bi se m 1 j Si 
in tega odvadil, ne veš, ^ «e 

te imela rada." — tedaj Je ^ 
odgovoril: jj i 

"Ti, ženska, saj sem "Vj, "vi 
davno to storiti, pa senl jt,', ^ 
zopet pozabil; dobro, da h 'iti; 
na to spomnila." J | 

Tako je Lizika L i p e t * ^ N 
la že marsikatere čednost' tt. • 
bosti, na pr.: Lipe ni ^ 
žganja ne vina, Lipe ni N ^ Ju, 
ha j al v nobeno gostilno j «j 
žbo, Lipe je prodal svoj«' ^ 
puško in vrgel igralne a 
ogenj, Lipe ni več pljuVa Zj 

Lipe si je sezul čevlje Pr ^ ' a 
nimi vrati itd. itd. Lipe »J^ ( «e. 
več vedel, česa naj bi '-si ^ 
va ženica še odvadila- P8<j',"S 
— Lipe bi tudi tukaj rel%ri J } 
sem hotel to že dav"0 ^ , ač, 
itd.", toda jed je > ,.['r 

mu Lipetu še pr ivošč i^ , 
na nekaj drugega ježe >̂t>o 
gla svoje sovražne z)ta> \ Ce 

migovala z rahlim' „ 
Lipetova pipa namreč ^ ^ , a 
ček za tobak, s m r a d l j ^ 
nikakor ne po rožnem • £ 

či tobačni ostanki, so jp̂  r° 
neznosnejši. Bila je Pa L 
petu tako prirastla na ^ f 
kor ušesa na glavo in ^ ^ 
najljubša pesem se j e g ^ 

, t / : S 0 . 
"Jaz in moja pipa sva y • 

sklenila, . . ^ C 
da se nikdar na svet" , i 

l 0 Č i l a ; 

Prav lahko prenašam ^ . 
skrbi, _ lr 

da le v pipici moji m1 , 
gori." , 

i ir N " 
Na ženina rahla n3" ^ 

glede pipe je imel g ^ 
se je delal, da sploh '' jVs 
kaj misli. Tuhtal je t l ^ p J 
ji glavi, kako bi se. ^ 
bran tozadevnim m 0 0 ' 1 ^ ^ ^ 
padom. Nekega dne J® ^ 
ca izredno prijazna 1 t ^ 
je takoj vohal nevai-11 i v ^ 

Lizika je rekla: 0 1 (Nož 
"Lipče, videti si J<M 

morda ti kaj ni pi'aV' 
"Zdrav sem kot r 1 ^ / ^ 1 

lcdar se nisem p o ^ 1 , -]t z 
ga kot današnji dal1 ' ' 
nil Lipe. i). Je 

"Toda tvoja barva, . ^ J i , 
ja b a r v a ! . . . Cele H « H 
rem spati. . . . V e d > ^ / J ^ l . 
da padeš v j etiko." "" ^ 0 

zika. a ^ l i 5 

"Lizika, samo * e C \ o r ^ r 
tel, toda zdiš se mi t i l ^ji ^ ^ 
upadla, da me noč m / ^ t0] 
da bi ne bolehala na / a jn y 

sti. že davno sem n3 / , 
na božjo pot na S y ^ y J S , j 
mi hudo ne zboliš- ^ ^ 
pe. . jo ^ i , , /^ 

ženica je o s u p « ^ št(j ̂  v 
ugovora si ni možic® je ^ 
drznil, čez nekaj c " ^ J e j 
ka zopet pričela: ^ i t, je, 

"Ti, možiček, 
q a i rn1 • ves prošnjo. . . . »a j , \ , . 

"Gotovo ne," Je ^ 
"toda jaz bi imel 
šnjo, ki mi jo mor*3 J itl ^ 
ko izpolniti." . ^ i f H ' 

"Se razume, tu 3e - , e ^ 
je potrdila me 
zenica. ^ „ " 

(Dalje p1'1'1 
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je vendar on! Daleč tu 
ice! na jugu si ga sicer to-
,icj, ̂ srečal in tudi njegova oble-
•ojt J }e čisto drugačna ko tista, 
Ji!;s' Jo najbrž videl v Uinta-

1Ž V 
D ai , ,mogoče ! " ga je prekinil 

"Cisto nemogoče j e ! Ti-
joJi ic'ovek z neumnim obrazom, 
ijits j Jfto mu moral nakazati po-
„i>-1 v Herkulovi kabini, tisti 

0jž'®b>bii o ld Shatterhand —. 
..jjs * vse vam verjamem, vse, 
l02?, Poveste, tega pa ne! Ni-
; y ne!" 
'' J°kažem t i ! " 
tefi i a d bi vedel kako — ! " 
p t videl njegovo puško?" 
$ s V platneno vrečo j o 

* zavito. Pa sta dve, se mi 
te! ' 

j. Ve puški ima in vsak člo-
,j rj . p o z n a divji zapad, ve, 
' :lria Old Shatterhand dve 
jvjji, '' medvedarico in repetir-
^ ^ k i , ki jima ni para na za-

t i 5a l (0 Pa veste, da sta tisti 
V $ ? k i ? Ste ju videli?" 
lo^ ^ S V a s t a n o v a l a v i stem 
^ j j , P u š k sicer nisem videl, 

59tl j,'3U je> k o J k o m e Je P r v i 

% /Ogledal , dobro sem razu-
mi a ju ne smem videti. In 
? .a j tudi, zakaj ne. Spoznal 
W J6 >9 J 

, je? v , ; 
' a r e j le ne veste natančno, 

* V t i s t i dve 
jvoi i, c' Gostilničar ju je videl, 
f® e! r°kah ju je imel. Blebe-

t i I °Vek je, pravil mi je o pu-
>j(< t^°Pisal mi ju je celo. Ka-

i 6 cen°, ena je reptirka, pu-
ĵjjj Petindvajsetimi streli, 

Henry jeva repetirka, 
• J i t ? h 

ni več dobiti, druga 
U > medvedarica, dvocev-
•pj (jj.^0, pa izvrstno orožje, ki 
>̂1 ^ lobanjo tudi najmoč-

> grislyju. 
.jK' i,se Več dokazov govori za 

; Kakor veš, je Old Shat-
M l e b ° j n o i m e> k i £ a P° 

r J^znajo na divjem zapa 
jo« ^ e m pa slučajno tudi za 

e j| ,v° Pravo ime in vem, da je 
, ij °Vec po rodu Nemec. In 

* v tujski knjigi njego-
,„0 ;<6 za Nemca se je vpi-

"h 
i J - ! Sto ljudi lahko ima 

.4] ! in Nemcev je dovolj 
iip M>> 

V 
^ U l n e m ! Ime samo še ne 

•"v* v s e ga . Pa poslušaj 
41J k VPisal se je za escritor-

Hii P isatelja, revež da je, je 
^ i ^'" in vendar je celih šti-
b! 0ji ,(ini kupoval hotelirjevi 
^ L 1 meso jin kruh in vino. 

s1 ; ij" Vemo, da je Old Shatter-
j ^ Svoji domovini pisatelj 

,1(0 , ! ' i ° ž e n človek. 
1 ' 11 " Ponudil sem mu slu-

^%ovod je na haciendi del 
t / ' \\{ je res revež, bi bil 
/ ^ ^ 2 veseljem sprejel, kaj-

' . j, s'užbe ne pobereš na ce-
^ j e ni sprejel, le pogojno 

\i ^ ^enoj, prej da bi se rad 
" i ^ C * 1 , j e Pra^1 ' a l i -ie z a 

»j ^ j 0 tudi sposoben in 
res zaslužil imenitno 

% 1 sem mu jo obljubo val. 

o^.j |,Ve kamene je zviti lisjak 

^ ( i v - e ! N i k d a r s e š e n i s v a 

% Vendar me je nepresta-
) ^ opazoval. Bratu sem 
J 1 k n> kakor veš, moj obraz 

^ \ ̂ °minjal na njega —. Se-
j ĵ.'6111 se naredil, kot da ni-

& [ \ ^ vidim, in ga tudi sam 
)e. ^zoval. 

Hij ^ eSovo obnašanje 
, t)''' \t) ' )e ' ^a je navaden pisar, 

]]t n e v e d n e g a se je de-
Ves njegov nastop je bil 

ffjii| H}' je vajen boljše dru-
''ie^6' k a j hoče, ki je samo-

• ^ ' Samozavesten, izkušen, 
j r deželo. 

Ra umem se na 
oĵ io Stil z n a č a - ] ' e ! M e n e n i 

a - S k r i n k o pisarja! 
g t ole! Pripotoval je s Si 
..jt) \ Sierra Vere je pust, 

S v varen svet, noben na-
' °Vfik si ne bo zašel tja, 

lTTTTTYTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTXXXXTTITXTTTTTl 

S A T A N I N I Š K A R I O T 
Po nemškem izvirniku K. Maya 

najmanj pa tak, ki ga ne pozna, 
posebej še ne, ker divja onstran 
meje vstaja in vojska in ker so 
razmere negotove in nevarne. 
In sam je potoval — ! Crez Sier-
ro Verde si upa le drzen, pogu-
men in izkušen človek, ki ve, da 
se sme zanesti na sebe in na svo-
jo puško. In še tak si bo poiskal 
varno družbo. Tisti 'pisar' pa 
je sam potoval — ! 

Da še eno omenim! Vse noči 
je prespal zunaj na dvorišču v 
koruznici —. Dovolj poznaš za-
pad in življenje na zapadu pa 
veš, da tak lovec najrajši noču-
je pod milim nebom, ker je va-
jen svobode, in da se ne zapira 
rad med štiri stene —. 

Povzemi vse te razloge pa boš 
tudi sam prepričan, da ta člo-
vek ni nihče drug ko Old Shat-
terhand!" 

Lahko si mislite, kako napeto 
sem poslušal! 

Slutnja me tudi topot ni va-
rala. Mormon res ni pošteno 
mislil z izseljenci —. Kaj je na-
meraval, tega iz njegovih redkih 
namigavanj seveda nisem 'mo-
gel uganiti, pa zvedel sem, da so 
izseljenci v nevarnosti, in to mi 
je zaenkrat zadostovalo. 

In na mah sem tudi vedel, za-
kaj se mi je zdel mor mono v ob-
raz znan —. Podoben je bil, ka-
kor je sam povedal, bratu, mo-
rilcu častnika, ki je bil moj do-
ber znanec. Res sem tistikrat, 
pred nekaj leti je bilo, nemudo-
ma pohitel za njim, ga zasledo-
val do fort Edwarda in ga pri-
jel. Brat je bil slepar in več-
kratni morilec, umljivo je bilo, 
da tudi mormon ni bil nič bolj-
ši. že njegovo mnenje o brato-
vem zločinu je pričalo zelo ne-
dvoumno, da se je tudi sam že 
skregal z zakoni in s pravico. 

Bil sem torej na pravi sledi. 
Toda spoznal me j e —. Tuj-

ska knjiga čudaškega hotelirja 
don Geronima me je prva izda-
la, bral je v njej moje ime in da 
sem Nemec. Vzbudil se mu je 
sum. In ko mu je blebetavi don 
Geronimo pripovedoval o mojih 
puškah in še marsikaj druga, se 
mu je sum še bolj utrdil. Res 
ostro me je opazoval in razumel 
se je na ljudi in značaje, to sem 
mu moral priznati. In vsako 
malenkost je sklepal. 

Njegovi razlogi so bili tako 
tehtni, da je končno Wellerja 
res prepričal. 

Na glasu mu je bilo slišati, 
kako je iznenaden, ko je dejal: 

"Vaši dokazi so res tehtni—. 
Ne morem druga reči, kot da bo 
mož z neumnim obrazom men-
ja le res Old Shatterhand. 

Ampak, če je res Old Shat-
terhand, — po kaj pa gre z na-
mi na haciendo del Arroyo — ? 
Da bi dobil službo pisarja, go-
tovo ne!" 

"Za pisarja ne 'bo šel. Dejal 
je sicer, da bi sprejel službo, da 
pa bi si rad prej pogledal raz-
mere na haciendi. Toda s tem 
se je le izgovarjal. 

Z nami pa je hotel potovati, 
to je dejstvo. Predvsem radi 
tega, ker sumi, da sem brat ti-
stega, ki ga je zasledoval v fort 
Edward in ki mu je nazadnje le 
še ušel. Sklepa namreč, da bo 
našel brata tam, kjer sem jaz. 
Zato se je obesil na mene. 

Drugi razlog pa so izseljenci. 
Izkušen človek je, dobro pozna 
razmere tod, sumljivo mu je, 
po kaj bi šli izseljenci na samot-
no haciendo. Navohal je nekaj. 
Po vsem, kar vepi o tem člove-
ku, je zasumil, da so v nevarnosti, 
pridružil se jim je, da jim sve-
tuje in jim pomaga, posebno še, 
ker so njegovi ožji rojaki. Za-
to je le pogojno sprejel službo 
knjigovodje, dobil je do Lobosa 
mesto na ladji, ki bi ga, tako je 
vsaj mislil, sicer ne dobil. Po-
godbe pa ni hotel podpisati, no-
če se vezati, da lahko izgine, ka-
dar bo treba. 

(Dalje prihodnjič) 

Koncert Kraljičkov 
Maple Heights, O. — Večkrat 

slišimo, ko se naši starejši pogo-
varjajo, da naša mladina ne bo 
dolgo slovenska ostala. Mogoče 
bo res tako, ali pa tudi ne. To je 
odvisno od vas starejših. Ako 
boste navduševali vaše otroke za 
materin jezik in jih dali k mla-
dinskim pevskim zborom, potem 
bo slovenska beseda še dolgo 
ostala v tej deželi, ko vas že več 
ne bo. Mi imamo svoje pevske 
zbore v Clevelandu in bližnjih 
naselbinah, kakor tudi po drugih 
državah. In kdor bo ostal pri 
teh zborih vsaj nekaj časa, tisti 
ne bo več pozabil lepe slovenske 
besede in melodije. 

Tudi v Maple Heights imamo 
en tak zbor "Kraljički," ki pri-
redi svoj šesti koncert v nedeljo 
24. novembra ob štirih popol-
dne. Priprave za ta koncert se 
bližajo koncu, še par dni, pa se 
bo razlegala krasna melodija na-
še slovenske pesmi po dvorani 
Slovenskega narodnega doma v 
Maple Heights. Naš poznani 
skladatelj in učitelj g. Ivan 
Zorman, je izbral za ta koncert 
same take pesmi, da boste tudi 
starejši imeli užitek in lepe spo-
mine od njih in boste prav za-
dovoljni da ste nas prišli poslu-
šat. 

Kdor želi en prijeten in užit-
ka poln večer, naj ne zamudi te-
ga koncerta, obenem pa boste tu-
di nam dali več veselja še na va-
je hoditi. Saj na teh vajah se ne 
učimo samo peti, ampak se uči-
mo tudi lepega materinega jezi-
ka. 

Vstopnina za koncert je samo 
35c, samo za ples pa 25c. Za 
ples bo igral naš poznani Louis 
Simončičev orkester. 

Pomnite, da ta koncert m ples 
ne bo samo za mladino, ampak 
tudi za vas strejše. Nasvidenje 
v nedeljo 24. novembra v Maple 
Heights. 

Vida Perusek. 
-o— 

Zahvala 
Bliža se zopet dan, ko bo done-

la zahvalna pesem po vseh cer-
kvah in domovih. Za me je le-
tošnji Zahvalni dan še posebno 
pomenljiv in zato hvala Bogu in 
Mariji. Prepričana sem, dami je 
Marija izprosila, da sem presta-
la težko operacijo. Naj se na 
tem mestu zahvalim vsem, ki ste 
kaj storili za me v času bolezni. 

Najlepša hvala g. kanoniku 
Omanu in Father Bazniku za 
obiske in tolažbo v bolnišnici. 
Bog plačaj čč. sestram za obiske 
in molitev. 

Najlepša hvala našemu slo-
venskemu zdravniku, dr. Anton 
Perkotu, ki me je tako rekoč po-
tegnil nazaj iz preranega groba. 
Iskrena hvala Mrs. Mokrohajski 
in Mrs. Mary železnik za vse do-
bro kar sta storili moji družini 
v času moje bolezni. Bog Ti po-
vrni Mary, ker jaz vem, da Ti 
ne bom mogla. 

Hvala lepa mojim ljubim "Ka-
narčkom," ki so mi prinesli med 
cvetlicami tudi malega kanar-
čka. Hvala lepa Gospodinjske-
mu klubu Slovenske delavske 
dvorane na Prince Ave. za pre-
krasne cvetlice. 

POMAGAJMO COMMUNITY FONDU V CLEVELANDU 

Na rjornji sliki vidimo ubogo malo pohabljeno revico, 
ki si smehljaje umiva in snaži zobe. Deklica, ki je zdaj 
stara osem let, ni mogla do tretjega leta hoditi ali se 
plaziti. Zanjo se je zavzela Community Fund organiza-
cija, ki jo je namestila v Rose Mary Home, enega svojih 
zavodov, kjer je bila operirana in njeno stanje se je silno 
izboljšalo. 

Starši deklice so srečni in hvaležni, ker je v Cleve-
landu zavod kakršen je Rose Mary Home, kjer dobe revni 
in pohabljeni otroci vso potrebno nego in postrežbo. 

Pomagajte po svoji moči s svojimi prispevki pleme-
niti organizaciji—Cleveland Community fondu! 

"ICE FOLLIES OF 1941" 

"La Conga ples" bo predstavljen na ledu v cleve-
landski Areni sedem večerov, od 24. novembra do 30. no-
vembra ped avspicijo "Veterans of Foreign Wars." 

Neva "Ice Follies of 1941" produkcija ima 86 izuče-
tri h drsalcev. Na sliki sta Bess Erhardt and Roy Ship-
stad v "Tango del Rio." 

Vstopnina za to predstavo je kakor za hockey igre. 

Ker mi je nemogoče našteti 
vsa posamezna imena, ker jih je 
preveč, zato se vsem skupaj za-
hvaljujem za tako krasne cvet-
lice in lepe darove, za vse obiske 
in tolažila v bolnišnici. Bog vam 
poplačaj stotero. 

Prav lepa hvala gg. Louis in 
Anton Ferfolia, ki sta me pripe-
ljala domov iz bolnišnice. Roja-
kom ju toplo priporočam. Bog 
plačaj g. Ferfolia. Sedaj pa za-
ključujem to mojo zahvalo s 
prekrasno pesmijo: "Hvala bod' 
gospod Bogu . . ." 

Mr. Frank Silbitzer. 

Moč ruskega jezika 

Sovjetska revolucija je v Ru-
siji tako zelo premešala razne 
jezike in stanove, da je danes 
pri mladini razlika po narodno-
sti čisto zabrisana, izvaja neka 
knjižica, ki opisuje življenje v 
Rusiji. V vsakodnevnem boju 
za obstanek se nikoli ne pojav-
lja nasprotje med Rusi in dru-
gimi. To dejstvo ustvarja izre-
dno važen pojav pospešenega 
porusovanja tujerodne mlade-
ži. 

Kakemu Armencu ali druge-
mu tujerodcu je ruski jezik 
njegova na novo pridobljena 
lastnina, tako rekoč njegova os-
vojitev in te pridobitve ne bi 
nikoli več zamenjal za kakršen 
koli separatizem. Ruščina je 
njegova izkaznica za vstop v 
svetovno kulturo. 

Ukrajinski kmet nikakor ni 
bil navdušen nad tem, da so 
uvedli ukrajinski jezik. Prvič, 
ker ni dobro razumel uradno 
uvedenega galiskega ukrajin-
skega narečja, drugič pa ker je 
bil prepričan, da se hoče zabra-
niti njemu in njegovim otrokom 
pristop k velikoruskemu jeziku 
z namenom, da bi ostali neiz-
obraženi kmetje in da bi se jim 
s tem zaprla vsaka pot do na-
predka. Pot do napredka pa je 
v resnici odprta samo s pomoč-
jo znanja ruščine1, to se pravi 
velikoruščine. V vseh velikih 
ukrajinskih mestih se govori le 
velikoruski. 

V Dagestanu so uvedli osem 
uradnih državnih jezikov. Pa so 
jih morali kmalu odpraviti, ker 
je zaradi njih nastala le zme-
da. 

Ker ni nikakega narodnost-
nega zatiranja in zato tudi ni-
kakršnega užaljenega narodne-
ga ponosa, mora zmagovati go-
lo spoznanje, da se brez rušči-
ne ne da napraviti red. Ukra-
jinski delavec, ki je delal vče-
raj jez na Dnjepru in je danes 
poslan na Volgo, obenem pa ve-
dno sanja, kako bo prišel na vi-
šjo šolo v Moskvo, gotovo nima 
nikakršnega smisla za privlač-
nost ukrajinstva. Tako se bodo 
počasi porušili v Sovjetski zve-
zi zlasti majhni narodi. Razli-
ka med velikoruščino, ukra.jin 
ščino (maloruščino) in beloru 
ščino pa je tako majhna. 

o 
"Boulogne ob morju" 

"Boulogne" je ime, ki ga ima 
v Franciji več krajev. Tu se 
spomnimo le še na Boulogne-
Villancort, to je pariško pred-
mestje in pa Bois de Boulogne 
— Bulcnjski gozdič. 

"Boulogne ob mor ju" se ime-
nuje veliko, lepo mesto s 60,-
000 prebivalci v francoskem 
okrožju Pas de Calais in je zdaj 
v nemški oblasti. Pod Franki 
je bilo to mesto glavno mesto 
grof i je Boulonnais in ima jako 
burno zgodovino. Mimo Cala-
isja je bilo to mesto zmeraj 
"k l juč" za v Anglijo. Angleški 
kralj Henrik VIII. ga je 1. 1544 
vzel Francozom, a čez šest let 
nato so ga Francozi vzeli že na-
zaj. V Boulognu je bila zme-
raj močna angleška kolonija. 
Bili so časi, ko je bila sleherna 
tretja oseba, ki si jo srečal na 
cesti, angleškega rodu. 

V letih vladanja Napoleona 
I. ni bilo Angležem ljubo, da bi 
se spominjali mesta Boulogna. 
On d i je Napoleon v letih 1803 
do 1805 zbral veliko brodovja 

in armado proti Angliji . Ta-
krat pa je imela Anglija svoje-
ga Nelsona, ki je v bitki pri 
Trafalgar ju onemogočil Napo-
leonov napad na Angli jo. 

IZ DOMOVINE 
—Jesenice, septembra. Zaradi 

naraščanja draginje so posebno 
prizadeti rudarski staroupoko-
jenci, saj prejemajo pokojnino, 
ki znaša največ 150 din na me-
sec. Pred kratkim je bila ta po-
kojnina menda zvišana za 20 od-
stotkov, kar znaša pri staroupo-
kojencih 30, pri vdovah pa 25 
din priboljška na mesec. Kaj po-
maga zvišanje pokojnine za ne-
kaj odstotkov, ko pa je osnov-
na pokojnina tako majhna, da 
bi niti enkratno povišanje ne 
moglo ublažiti gorja, ki ga pre-
življajo izgarani delavci. 

Hudo so priz«adeti tudi oni 
upokojenci, ki zaradi bolezni ni-
so mogli doseči polno število za-
varovanih let. Tudi ti prejema-
jo pokojnino, ki v mnogih prime-
rih ne presega 300 din mesečno. 
Saj celo polna pokojnina, ki v 
največ primerih znaša 637 di-
narjev na mesec, ne zadošča za 
še tako skromno življenje. Še 
bolj pa so prizadete vdove in si-
rote rudarjev, ki prejemajo po-
lovico, odnosno le četrtino mo-
ževe ali očetove pokojnine. 

Medtem, ko se po cestah po-
mikajo onemogli siromaki kakor 
črne sence, pa neki ljudje navi-
jajo cene najvažnejšim življenj-
skim potrebščinam in si kupiči-
jo premoženje. 

Industrijska podjetja morajo 
plačevati poseben prispevek v 
banovinski bednostni sklad. V 
ta sklad plačujejo prispevke tu-
di delavci, torej bedni ljudje, ne 
plačujejo pa te davščine velepo-
sestniki, veletrgovci in bankirji, 

Dolžnost odločujočih činite-
teljev bi bila, da bi v izdatnejši 
meri skrbeli za izgarane ljudi, 
ki so delali, dokler so mogli, 
zdaj pa trpe lakoto. 

—Svojo ženo j 6 do smrti pre-
tepel. Pred malim senatom ma-
riborskega okrožnega sodišča je 
stal 47-letni delavec Pavel Dre-
venšek iz Velike Varnice v Ha-
lozah, ker je 22. maja letos svo-
jo ženo tako pretepel, da je re-
va naslednjega dne na doblje-
nih poškodbah umrla. Obtože-
nec se je zagovarjal, da se žena 
tegai dne ni pravočasno vrnila z 
dela in da jo je zato šel iskat in 
jo našel vinjeno v nekem gra-
bnu. Po poti domov, pravi, da 
je ni pretepal, le doma jo je s 
palico nekajkrat udaril. Trdil 
je da je razne poškodbe dobila 
pri padcih. Večkrat je po mo-
ževih izpovedih zaradi vinjeno 
sti padla. Priče so nasprotno 
trdile, da je žena, ko je šla z de-
la, bila trezna. Tudi to so izpo-
vedale, da je Drevenšek svojo 
ženo večkrat pretepel. Nespor-
no je preiskava v nasprotju ; 
Drevenškovimi izpovedmi ugo 
lovila, da je svojo ženo tega dne 
pretepel s kolom in jo suval 5 
nogami. Zlomil ji je nekaj re 
ber in ji zadal poškodbe po vsem 
telesu. Ko so ga orožniki na-
slednjega dne aretirali, jim je 
baje rekel, naj ga samo še za to-
liko časa o d vežejo, da bo ubil 
oba svoja otroka in samega se-
be. Ker se vse pozvane priče ni-
so odzvale vabilu, je sodni se-
nat moral razpravo odložiti. 

— Krepko nosi osem križev. 
23. avgusta je obhajal svoj osem-
deseti rojstni in godovni dan 
cerkvenik in čevljarski mojster 
g. Filip štefula. Jubilant je pri-
sten Kamničan in je vsa leta 
preživel v Kamniku. Kljub os-
mim križem je zdrav ko riba, 
krepko zravnan in vedno nasme-
jan. Redkokdaj ga vidite brez 
dolge pige, ki ga zvesto sprem-
lja skozi življenje že pol veka. 
Oženil se je dvakrat. ž e 34 let j 
opravlja službo cerkvenika pri 
farni cerkvi na šutni in skrbi 
za lepoto hišo božje. 

o 

MALi OGLASI 
Išče se stanovanje 

obstoječe iz 3 sob; v OoHmwoo-
du ali Nottinghamu. Vpraša se 
na 955 E. 63rd St. (274) 

Purana zastonj 
Nocoj bomo dali živega pu-

rana zastonj. Svirala bo godba, 
da se bomo dobro zavrteli. Na 
svidenje tudi v petek in soboto. 
Victor in Josephine Kosic 

1245 E. 55th St. 

Delo išče 
Ženska išče delo v slovenski 

;estavraciji. Je izkušena v ku-
linji. Kdor želi dobro moč, naj 
pokliče KEnmore 2237-J (273) 

Soba se odda 
poštenemu fantu ali dekletu. 
Odda se s hrano ali brez nje. 
Vprašajte na 6604 Schaefer 
Ave. . (274) 

Stanovanje se odda 
obstoječe iz 5 sob in kopališča. 
Vprašajte na 1366 Marquette 
Rd., blizu 55. ceste in St. Clair 
Ave. EN 4936. (274) 

Odda se 
soba, kuhinja in kopališče. 
Vprašajte na 6424 Spi Iker Ave. 

—i(273) 

Prihranite si denar, ako naročite 
vaša božična darila sedaj. Mi vam 
jih shranimo do božiča. 

NORWOOD APPLIANCE 
FURNITURE 

6104 St. Clair Ave. 
8X9 E. 185th St. 

& 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete, kadar se nameravate se-
liti. Delo garantirano in hi-
tro. Pokličite nas, pa se bo-
mo zglasili pri vas in pove-
dali, koliko vas bo stala seli-
tev. Obrnite se z vsem zau-
panjem na svojega starega 
znanca 

JOHN OBLAKA 
1126 E. 61st St. 

6122 St. Clair Ave. 
HE 2730. 

KNIGHTS OF PYTHIAS PODAJO 

POSEBNOSTI SVE-
TOVNE RAZSTAVE 

Nastopijo 

Frank Buck — Betty and 
Benny Fox 

!)(> ATRAKCIJ IZ SVETOVNE 
RAZSTAVE 

PUBLIC HALL 
19. DO. 30. NOVEMBBiA 

Vstopnina čez dan ali zvečer 30c 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila In bar-
vanje vašega avtomobila. Delo točno 
tn dobro. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

KEnmore 2237-M 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NI [CA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

FR. MIHČIČ CAFE 
7114 St. Clair Ave. 

Vsak petek serviramo ribjo pečenko 
ENdicott 9359 

6% pivo, vino. žganje in dober prigri-
zek. Se priporočamo za obisk. 

Odprto do 2:30 zjutraj 
RE NU AUTO BODY CO. 

878 East 152nd St. 
Popravimo važ avto in prebarvamo, 

da bo kot nov. 
Popravljamo body in fender je. 

Welding! 
J. POZNIK — M. ŽELODEC 

GLenville 3830. 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 



samega sebe pred sovražnikom, ljudstvo pleše ponoči pod milim 
ne da bi v isti mah moral tudi nebom, na trgih gore smolnice 
gledati, kako obrani jagnje in grmade. Ob tem času je v 
pred volkom — " Italiji spomlad in cvetlice kli-

Kristina je rekla tiho in pla- jejo na tratah in po vrtovih in 
ho: ženske se kitijo z njimi in me-

"Mislila sem — da tisti, ki čejo rože in vijolice na mimo-
žive med svetimi stvarmi in ima- idoče — same sede ob oknih in 
jo v rokah vse močne prošnje imajo čez kameniti zid razveše-
in molitve — " na svilena pregrinjala in drago-

Gunnulf se je sklonil, pobr- cene inozemske tkanine. Kajti 
skal po ognju, se oprl s komolci tam doli so vse hiše iz kamena 
ia kolena in tako obsedel: in vitezi imajo svoje gradove in 

"Te dni bo šest let, kar sva bi- utrjene h i š e kar sredi mesta, 
la z Eilivom prišla v Rim sku- Tam v tistem mestu gotovo ni 
paj z dvema škotskima duhov- nobenih postav o redu ali miru 
noma, s katerima sva se bila se- — kajti oni in njihovi hlapci se 
zdanila v A^ignonu. Včto pot bijejo med seboj po ulicah, da 
smo bili napravili peš —. teče kri —. 

V mesto smo prišli malo pred V ulici, kjer sva stanovala mi-
začetkom postnega časa. Ob dva, je bil tak gradič in njegov 
tem času ima ljudstvo v južnih gospodar se je imenoval Ermes 
deželah velike svečanosti in po- Malavolti. To poslopje je senči-
jedine — temu pravijo carne va- lo vso ozko ulico, v kateri je sta-
le. Tedaj teče v gostilnah vino, lo naše prenočišče, in naša soba 
rdeče in belo, kar v potokih in je bila temna in mrzla kot ječa 

ska v skupnem življenju imela 
oporo — drug drugega, starše, 
otroke in družino pa za zveste in 
pomagljive spremljevalce na po-
ti v dom miru — " 

Ki-istina je tiho odgovorila: 
"Meni se zdi, da mora biti la-

žje, bedeti in moliti za tiste, ki 

v kamenitem gradu. i I 
smo odhajali v mesto, ^ • 
morali stiskati k zidu, k0 J ( 

poln srebrnih zvončkov 
leki jahal po ulici s celi«/^ 
stvom oborožencev, da 
in govno brizgalo izp°° J • 
kajti v tisti deželi meče lJ^ 
vsakršno lajno in ^ 
kar skozi vrata. Ceste so ^ 
in temne in ozke kakor F v. 
soteske — in so kaj »»»JJR 
bne zelenim cestam v naS J N 
stih. Ob času carne v a l a j l | 
jajo dirke — z divjimi a ^ 
mi konji tekmujejo za sta ^ . 

Duhovnik je nekoliko P 
nato je znova začel: I 

" T a gospod Ermes j e | | 
sebi v hiši sorodnico. i < 
jo klicali in bi se bila , 
novati kar plavolasa . y 
Polt in lasje so ji bili sK®̂  ^ 
kor med, oči pa je g°t0 ^ 
črne. Videl sem jo bil »e 

ob enem izmed oken 

zunaj med svetom spijo, kakor 
pa se ubijati s svojimi lastnimi 
grehi — " 

"Res je tako," je rezko rekel 
svečenik. "Tega pa nemara le 
ne misliš, Kristina, da je kdaj 
živel le en sam Bogu posvečen 
mož, ki ni bil prisiljen, braniti 

Sigrid Undset: | 

KRISTINA - LAVRANSOVA HČI 
H.—ŽENA 

Vsakdo 
ima rad 

Coca-Cola 

5 t l l l P ^ Coca-Cola je priznana in priljubljena 
J ^ povsod. L judje imajo radi nje čist 

okus in osvežilo, ki sledi. Kadar ku-
^^^SuQHmfev pujete potrebščine za doma, vedno 

J K V p H K j ^ ^ ^ a vključite kartun s šestimi steklenicami 
Ccca-Cola, da boste imeli okrepčilo 

H M M n doma. 

^ f l M M H ^ CLEVELAND COCA-COLA BOTTLING CO. 
PRospect 0333 

T H A N K S G I V I N G R A T E S 

Ako bi radi obiskali svojce v rojstnem kra-

ju za Zahvalni dan, pa ne morete stran, sa-

mo želja ne pomaga . . . Ampak telefon pa. 

Malo stane, da premostite daljavo po nizkih 

cenah za Zahvalni dan. So iste kot nočne 

in nedeljske cene ter so v veljavi od 7 zve-

čer v sredo do 4:30 zjutraj v petek med tem 

mestom in skoro vsemi kraji po Zed. drža-

vah. Na primer, triminutni klic od postaje 

do postaje od Clevelanda do Daytona sta-

ne samo 50c; od Toledo do Zanesville 45c; 

in od Columbusa do Cincinnati 35c. 

Z A H V A L A 
Za mnogoštevilne in tople izraze globokega 

sožalja ob težki izgubi soproga in očeta 

John Jeglič-a 
ki je umrl dne 1. novembra ter bil pokopan na 
dan 4. novembra, izrekamo naj prisrčnejšo za-
hvalo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem 
ter vsem društvenim članom, ki so pokojnika 
obiskovali in tolažili v dolgi in težki bolezni, ki so 
se cd pokojnika poslovili ob mrtvaškem odru, ki 
so darovali toliko prekrasnih vencev in cvetja, 
in ki so pokojnika v tako častnem številu spre-
mili na zadnji poti. 

Torej še enkrat naša najiskrenejša zahvala 
vsem in vsakemu in posameznim skupinam, ki so 
na ta ali oni način doprinašali sočutje, tolažbo^in 
tople besede. 

JOSEPHINE JEGLIČ, soproga; 
HENRY, sin; JEAN, hči. 

Cleveland, O., 20. novembra, 1940. 

Božična 
darila 

Iz poroičil, ki prihaja-
jo iz starega kraja razvi-
dimo, da tamkaj draginja 
od tedna do tedna hujše 
pritiska. Z draginjo na-
rašča pa tudi pomanjka-
nje denarja. 

Gotovo boste v teh 
težkih časih priskočili 
svojcem v domovini na 
pomoč in njih razveselili 
za praznike z darom v 
obliki denarne pošiljatve. 

Nikar ne pošiljajte de-
narja v pismih, mnogo 
ameriških pisem namreč 
nikdar ne pride v roke 
naslovnikov. 

Ako želite, da bo vaša 
pošiljatev G A R A N T I -
RANA, hitro in točno 
izplačana v starem kraju 
onim, katerim je name-
njena, tedaj se čim prej 
obrnite na: 

AugustKol lander 
6419 St. Clair Ave., 

v Slov. Narod. Domu, 
Cleveland, Ohio 

Zglasite se pri Hollan-
der ju tudi: 

KADAR želite napra-
viti prošnje za državljan-
ske papirje, 

KADAR rabite krstne 
ali rojstne liste iz stare-
ga kraja in, 

KADAR potrebujete 
notarske listine ali no-
tarski pečat. 

T H E OHIO B E L L ^ P T E L E P H O N E ^ 
TUNE IN "THE TELEPHONE H O U R " EVERY MONDAY 8 P. M. • WTAM . WLW • ^ 

Marolt's^ g i t 
Night Club fil 

1128 East 71st St. JBI 
1129 East 68th St. ^ t H F § 

Vsak petek serviramo okusno ribjo pečenko. Postreže, 
mo vam tudi z dobrim pivom, vinom in žganjem. 

Se priporočamo za obilen obisk. 

TONY IN JULIA MAROLT 

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEšKO-SiLO VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateremu je znižana cena & 9 H I ) 
in stane samo: 9 b a U U 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St. Clair Ave. Cleveland, O. 

"Sa j vendar dobro veš, da se 
ne jezim na vas," je tiho od-
vrnil. 

"Tako široka in odprta doli-
na je ," je čez nekaj časa re-
kla Kristina. "Tako prostran 
razgled ima človek s Husabyja 
in nebo je tako — tako daleč. 
Tam, kjer sem jaz doma, je ne-
bo kakor nekakšna streha tik 
nad gox^ami. Dolina leži vsa 
okrogla, zelena in sveža spodaj 
v varstvu gorskih sten. Svet je 
tako pripraven — ne prevelik 
in ne preozek." Vzdihnila je in 
preložila roke v naročje. 

"Mož, kateremu te je oče ka-
nil dati za ženo, je bil kajpada 
tam doma?" je vprašal sveče-
nik in Kristina je prikimala. 

"Ali si kdaj žalostna, da ga 
nisi dobila?" j o je spet pobaral. 
Stresla je z glavo. 

Gunnulf je šel in vzel s po-
lice kjnigo. Nato je spet sedel 
k ognu, odprl zaponke in začel 
iščoč obračati liste. Vendar ni 
bral, marveč je sedel z odprto 
knjigo na kolenih. 

"Ko sta se bila Adam in nje-
gova žena uprla božji volji, sta 
začutila v svojem mesu moč, ki 
se je upirala njuni volji. Bog ju 
je bil ustvaril, moža in ženo, 
mlada in lepa, da bi živela drug 
z drugim in rodila dediče za da-
ri njegove dobrote, za sladkosti 
rajskega vrta, za sadež z dreve-
sa življenja in za večno blaže-
nost, Ni se jima bilo treba sra-
movati svojega telesa, kajti do-
kler sta se pokorila Bogu, je bi-
lo vse njuno telo z vsemi svoji-

mi udi poslušno njuni volji, ka-
kor so roke in noge." 

Rdeča kot kri je stisnila Kri-
stina sklenjene roke pod prsmi. 
Duhovnik se je sklenil nekoliko 
bliže k nje j ; začutila je njego-
ve bistre, svetlo rjave oči na svo-
jem obrazu: 

"Eva je uropala, kar je bilo 
božje, njen mož pa je vzel, ko 
mu je dala, kar je bilo po pravi-
ci last njunega Očeta in Stvar-
nika. Zdaj, sta mislila, mu bo-
sta enaka' r— toda opazila sta, 
da sta mu naj poprej postala ena-
ka v le-tem: kakor sta bila onadva 
izdala njegovo gospostvo v ve-
likem svetu, prav tako je bilo 
zdaj izdano njuno gospostvo v 
malem svetu, v mesenem prebi-
vališču duše. Kakor sta bila ona-
dva izdala Gospoda in Boga, ta-
ko je zdaj telo izdalo svojega 
gospoda, dušo. 

Tedaj sta se jima ti telesi za-
zdeli tako gnusni in mrzki, da 
sta si napravila obleko, da bi ju 
skrila. Najprej samo kratko 
opasico iz figovega listja, čim 
bolj pa sta spoznavala bistvo 
svoje mesene narave, tem više 
sta si urezavala obleko, do nad 
srca in preko hrbta, ki se ne ma-
ra uklanjati. Prav .do teh zad-
njih dni, ko si moški oblačijo v 
jeklo skrajne členke prstov na 
rokah in nogah in skrivajo obli-
čje za rešetke na čeladah — do-
torej sta na svetu narasla ne-
mir in izdajstvo/ ' 

"Pomagaj, Gunnulf," je pro-
sila Kristina. Še v ustnice je bi-
la bela. "Saj — saj niti ne vem, 
kaj je moja v d j a . " 

"Tedaj reci: Zgodi se tvoja vo-
lja," je tiho odvrnil svečenik. 
"Saj veš, njegova volja naj se 
zgodi, da odpreš svoje srce nje-
govi ljubezni. In znova ga mo-
raš vzljubiti iz dna duše — . " 

Kristina se je naglo okrenila 
k svaku: 

"Ne veš, kako rada sem imela 
Erlenda. In otroke — ! " 

"Sestra — vsaka druga lju-
bezen je samo kakor odsev ne-
ba v mlakužph bljatnega pata. 
Ako se hočeš poglobiti vanje, se 
tudi sama oblatiš. Če pa se vse-
kdar Zavedaš, da ge to odsev) 
svetlobe iz one druge domovine, 
ti bo zlati pogled v veselje in pa-
zila boš, da ga ne skališ, da ne 
razbrozgaš umazanije, ki leži na 
dnu — . " 

"že. Ali ti si duhovnik, Gun-
nulf — in si Bogu samemu ob-
ljubil, da boš bežal pred temi 
— nadlogami — " 

"Tudi ti, Kristina, si to stori-
la, ko si obljubila, da se boš iz-
ogibala hudiča in njegovih de-
janj. Hudičeva dejanja so ti-
sta, ki se pričenjajo s presladko 
slastjo in se končava j o s tem, da 
se dva človeka zagrizeta drug v 
drugega kot kača in gad. To je 
spoznala Eva, ko je hotela mo-
žu in svojemu rodu prinesti bo-
žjo lastnino, in jim ni nič dru-
gega prinesla kot pregnanstvo in 
uboj in smrt, ki je prišla na 
svet, ko je brat ubil brata na ti-
sti prvi njivci, kjer se je na ku-
pih' kamenja okrog bornih za-
plat zemlje bohotilo trnje in 
osat — " 

"že. Ali ti si duhovnik," je 
rekla kot poprej. "Tebi ni nalo-
žena vsakdanja preizkušnja, 
združevati se z voljo nekoga dru-
gega," bruhnila je v solze, "po-
trpežljivo prenašati — . " ' 

Duhovnik je dejal z rahlim 
nasmehom: 

" V tej stvari ni pri nobenem 
otroku človeške matere skladno-
sti med telesom in dušo. Zato 
sta postavljena svetstvo in po-
ročna maša, da bi moški in žen-

. - - Z ' : . i ' f-> ~ ^ \ 

All Woof OVERCOATS - TOPCOA^ J 
IN A L L S T Y L E S n ITD I 

M a d e in O u r O w n S h o p Ur ^ 
Suits, Topcoats, Overcoats—Made To Order—$22.5° 

B R A Z I S B R O S . C L O T H E S 
905 Superior Avenue 6122 St. Clair Av t 

15602 Waterloo Road 


